
EL PIMA BAJO ('obnók) 

Ronnwro EscALANTE H. 

El pima bajo se habla en algunas poblaciones y rancherías del S.E. del Edo. de 
Sonora (Y écora, Maicoba, Mulatos, El Trigo), y del Edo. de Chihuahua ( Yepachic, 
La Junta, El Talayote). Junto con el pima bajo, el pápago y el tepchuano forma 
el Grupo Pima de la estirpe Yuto-Nahua. 1 Se calcula en más de 2,500 el número 
de hablantes de pima bajo. 

FONO LOGIA 

L Fonemas 

Los fonemas del pima bajo consisten en 17 consonantes: p, t, e, k, ', b, d, g, 
s, s, h, m, n, 1, r, w, y; 6 vocales: i, e, i, a, u, o. También debemos considerar el 
acento ('), y el alargamiento de las vocales ( VV). 

Para la descripción de su calidad fonética, su distribución y sus alófonos, al 
principio de palabra puede haber consonantes o grupo consonántico, pero nunca 
vocal. Al final de palabra puede haber cualquier consonante ( excepto b), o grupo 
consonántico o cualquier vocal. 

p es oclusiva, bilabial, sorda. Como en páris lisbre; 'áapi ttÍ; 'úup zorrillo. 
t es oclusiva, dental, sorda. Ejs.: téh etteva,- kúutik tizón; 'á'at piojo. 
e es africada, alveopalatal, sorda (español eh). Ejs.: cícar chícharo,- bícik 

lanche; bísc estornttdar. 
k es oclusiva, velar, sorda. Ante vocal anterior se articula más adelante. Ejs.: 

kíi casa; wákilic atole,- káwk dttro. 
b es oclusiva, bilabial, sonora; con distribución limitada. Ejs.: bángatir estre­

lla; kúsibir mtca. 
d es oclusiva, dental, sonora. Ejs.: dig agujero,- hidir salamanqués,- hod piedra. 

Los fonemas palatales (y, i) causan palatalización resultando el alófono [dY}, con 

1 Alden Mason, J. y Whorf, B. L. The Classi/ication of the Sonaran Languages. 
University of California press, 1936. 
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pérdida cid fonema palatal en algunos casos. Ejs. 'óidik ['óidY ik} tierra; dyóus 

[JYoos) dio.r; bídy [biJY) barro. 
g es oclusiva, velar, sonora. Entre vocales aparece el alófono [gl. Ejs.: gt' 

grande; gógis [gógis} fJerro; wig rojo. 
' o sal tillo es consonante oclusiva, glotal, sorda. Ejs.: 'úus rírbol: hú'a olla: 

mii' rmtcho.r. 
s es fricativa, acanalada, alveolar-retrofleja, sorda. Como en si' lobo; núsad 

l ltnf.l; gógis perro. 
A es fricativa, acanalada, alveo-palatal, sorda; como .rh del inglc:s. Ejs. si' m11y: 

'iiípi:h e.r¡Jejo; 'úuií ,írhol. 
h es fricativa plana, glotal, sorda; como b del inglés. Ejs.: hi 'p frío: 'ú 'uhug 

fJríjmo ,' tóh C!let'fl. 

m es nasal, bilabial, sonora. Ejs.: múaií rnnrozeccr: súamic adobe; him ir. 
n es na~al, dental, sonora. Ejs.: nat rtcctbó: tóonow crtyó de rodi!ltt.r; bán co­

yote. Los fonemas palataks (y, i) en secuencias ny, ni, desarrollan un alófono [nY], 
a veces con pérdida dd fonema palatal. Ejs.: nyálim [nYálYim} c.rtoy comprando: 
ninihik [ninYihik¡ t•oy a JesfJcrtm: tóny ( tónY) caliente. 

1 es lateral, Jcntal, sonora. Ejs.: lú'aly mttchachos: silwá'gi-r e.rpinctzo; múul 
nllllll. En secuencias ly, lila presencia de los fonemas palatales (y, i) causa el aló­
fono [!Yl, como en li !lYi] chico: wákilic [vákiiYic} atole. A veces con pérdida 
del fonema palatal, como en ko'nóly [ko'nólY} zo¡Jilote. 

r es trinada flap, dental, sonora; con distribución limitada. Ejs.: ríik rico; 
'óbirad f)(triente.r,- kyúhur arco-iri.r. 

w es semiconsonante, bilabial, sonora. En posición inicial e intervocálica apa­
rece: el alófono [v} como 1/ Jel francés. Ejs. wuíh [vuíh] ojo; wáaw [váaw} pe-
1lt/.Jco; táawal [túaval] ttJbla; báaw [báaw} frijol. 

y es semiconsonante, al veo-pahttal, sonora. E js.: yó'sni to.rcr; karmiyól ccm­
timjJ!ortJ; hthy tnt1.1"lo. 

i es vocal anterior, alta. Como en 'ípir falda-; wíhigim fino; miihim e.rtcí ctr­
dienclo,' múki morir. 

e es vocal anterior, media, con distribución muy limitada. Ejs.: myérk!cs miér­
co!e.r; 'úper ncdí!,cl.r: mantéek mcmteur. 

i es vocal central, alta, como la secuencia ett en francés flettr. Ejs.: miicly me­
dio; gógis perro; cic'ógi mte.rtro padre. 

a es vocal central, baja. Ejs.: há'a ollrt; túahag en la noche,- tuáh blanco. 
u es posterior, alta, redondeada. Ejs.: 'ú'pir e.rpirzo,· sa'húly cansctdo; 'ú'uhug 

pcíjf.lro. 

o es posterior, media, redondeada. Ejs.: tóh weva; kótowir omoplato; tónow 
cayú de rodillct.r. 

El acento (') y el alargamiento ( VV) son Jos fonemas suprasegmentales 
que aparecen sólo con las vocales. Parece ser que su presencia está condicionada 
mútuamente, pero no se ha estudiado más este punto. El acento puede hallarse 
en monosílabos: si' lobo; o en palabras de más de una sílaba. En la primera síla­
ba como en dtnim estoy fmnando,- káwirak mtdo,- túahalgir pus. En segunda sí­
laba como en ko'nóoly zopilote; maiksám en Mayeaba. 
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Todas las vocales pueden aparecer alargadas, sin haber condiciones especiales, 
aunque se puede sospechar que el acento juega alguna parte: compúrense los prés­
tamos p(íosr f)()J/c; mantéek 11/tlllfcw: donde la vocal alargada coincide con el 
acento. Sin embargo, el alargamiento puede establecer pares mínimos, es decir, 
dobletes de palabras diferenciadas por un fonema: dig ttgttjcm: diig rtlfCI. Para la 
estructura siLíbica se considera que dos vocales i(k;nticas entran en una sola sílaba, 
y llevan súlo un acento, colocado sobre la primera vocal. Ejs.: púaly wr11 y paris 
liebre: kii Ct!.ltf y kipal E/ Qllifi!tr: wóohy oJo y wóp fic/o: túutkim !Jtlilttr y túkum 
!lbtfr, (1/"tl!lrl. 

') GnljJoJ conJollcÍIIticoJ 

Según la estructura de la sílaba (véase adelante) no puede haber dos vocales 
distintas en una sílaba, por lo tanto no hay grupos vocúlicos, ya que las vocales 
repetidas se consideran como un solo fonema. Los grupos consonánticos aparecen 
en el Cuadro 1, haciendo notar que sólo hay grupos de dos consonantes. 

Primera Con.ront~nte 

p 
b 
w 
m 
d 
11 

s 
k 

h 

CUADRO 1 

GRUPOS CONSONANT!COS 

Se!!,tmdil Conwncmte 

r 

S 
e 
y 

y 
y 

e 
w 

p 
p 
y 
k 

Ejemplo.r 

sáaprik mmyo 
dibrímtis altllr 
wáws bahizc~, plcmta 
tome torti/1,¡ 
bídy barro 
nyály comprar 
palyá 'as má.r f!.rtlnde 
bísc e.rtornttdar 
kwá'ag leFia 
siklá 'a cajete 
tóo'p i{!,lesict 
wiáhpgilgir yerno 
káhy muslo 
táhk -verano 

-~-~-----------··--· --- --~-------~-~---··· --~--------------- -- -----------·--·---------------··-----

3. Pt~trone.r .riltíbico.r 

La sílaba pima puede tener los siguientes patrones: 1 

(V) puede constar de una vocal: tá-i lumbre. 
(VC) o de una vocal y una consonante: tu-áh blanco. 
(VCC) o de una vocal y dos consonantes: wi-áhp-gil-gir yerno. 

1 La división es silábica, y no obedece a ningún criterio morfológico. 
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( CV) o de consonante y vocal: 1 í chico: pú-ris liehre,- hú-'a ollt1. 

CVC) o de la secuencia consonante, vocal, consonante: téh OtUl.'tt: bán-g<t-tir 

estrella. 

( CVCC) o de consonante, vocal y grupo consonántico: bísc eJtonwdar. 

( CCV) la sílaba puede constar de un grupo consonántico y una vocal: pa­
lya-'a::l !l/(Ís J!.rande. 

( CCYC) de grupo consonántico, vocal y consonante: nyúm-kidy f)({J!,ttr. 

( C:CVCC) grupo consonántico, vocal, grupo consonántico: nyály wmjJrclr. 

~. Fono! OJ!.Ítl comf)(lrcultt 

El pima bajo presl·nta ciertas características fonológicas, en relaci(m con los 
demús idiomas del Grupo Pima, de la estirpe Yuto-Nahua, y con los fonemas del 
proto-idioma. En el Cuadro 2 están esquematizados estos cambios fonológicos, 
dando ejemplos en idiomas actuales para ilustrar los protofonemas, así como tam­
bién ejemplos del pirna bajo y del pápago. 

Proto 

y 

w 
ts 
S 

p 

CUADRO 2 

FONOLOGIA COMPARADA 

l'ima /;ajo PtÍfN/1!,0 1 Otro.r idiomaJ 

b: híic 

t; tiúy 
ciwig 

d: dáak-ir 
dúuk 

g; gi' 
s· rn:tsad 
h; hi'p 
w: w<Íp 

wiidig 

e 
j; 

d; 
j; 

g· ', ¡:;. 
'' 
h; 

\V; 

cí!)i 
jiiwagi 
daakt 
júuki 
gi'i 
másadi 
hiipidi 

WlCIJI 

kWíta-tl, Nah. 
buíta, Yaq. 
tén-tli, Nah. 

yaka-tl, Nah. 
yuko, Yaq. 
wei, Nah. 
mets-tli, Nah. 
se-ti, Nah. hielo 
ki-poa, C:ora 

Sentido 

excremento 

boca 
nube 
nanz 
lluvia 
grande 
luna 
frío 
pelo 
nuevo 

1 Hay que añadir otras correspondencias fonológicas entre pima bajo y pápago; b de 
pima bajo: p de pápago; r de pima bajo: T (t retrofleja) de pápago. El material de pápago 
viene de un vocabulario de 200 palabras de Dean Saxton ( S.I.L.). Una comparación de 
dos listas diagnósticas de pima bajo y pápago nos da 80 cognadas, y una separación de 7.38 
siglos mínimos. 




